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ALCAÑIZ
V SUS MIJOS ILUSTRES,

(C ontinuación .)

LA VELADA, 

xxn.
Dadas al Señor las  graciu.s

Y á la Virgen de  los Pneyos, 
Cecilia y  su digna Madre,
Honor de mi patiáo suelo,

E n  triunfo com o heroiuas.
Mil vítores recibiendo.
Tornan á casa con todo 
Su buen  acom pañam iento.

Por el camino mil llores. 
Tomillo, juncia  y rom ero  
Con m ano esparcen callosa 
Mozos del cam po discretos.

P o r  la noche hubo en el barrio  
Baile lum bradas  y  fuegos
Y luces en las ventanas,
A la v irtud  digno obsequio.

Allí lució la de.streza 
Del más hábil dulzainero.
Que tocó en  el Guadalope 
Lililíes agarenos.

Pero m uy pronto eclipsado 
Quedó aquél rústico  Orfeo 
Por quien pulsaba las  cuerdas 
De m ás plácido instrum ento .

No sin asom bro de  todos 
Cual g rata  visión, eu medio 
De aquella gcmie sencilla 
Se presentó el jóv en  Diego:

Hijo del h ida lgo  Antonio, 
Labrador y ganadero,
Regidor, no  el m enos digno.
Del ilustre A yuntam iento .

De Filosofía a lum no 
Era el gallardo  m ancebo  
Eu la Capital que baña 
Con sus cristales el Ebro.

Gran músico, g r a n  poeta.
Muy corles y  m uy  apuesto,
Y s o b ie to d o  cumplido 
Vcristiano caballero.

Tricornio en m ano, salud;»
A la tu rba  con despejo,
Y terciando no sin gracia
El Yolvoroso m anteo;

Al pié de ventana angosta, 
Donde respira su dueño,
Su esperanza, su  Cecilia.
Así en dulcísono acento,

Al son de su  b landa  Lira. 
Del Guadalope embeleso, 
Hompe el leliz estudiante  
Aquél profundo silencio,

SERENATA.

XXIII.

Asómate á esa ventana, 
Bella niña, encantadoj-a 
Como lirio de estos valles, 
Gomo alejandrina ros;».

Asómate á esa vcntaim,
Cou tus ojos de  paloma, 
Inocentes, como cl niño.
Que vé su  prim er au ro ra .

Dos años ha, que  le  amo,
Y lu. Cecilia, lo ignoras,
Porque jam ás  le lo han  dicho 
Ni mis ojos, ni mi boca.

Do.’i años ha, ( iic lo amo, 
Como Jacob á ia lermosa 
Raquel, la perla de  Oriente,
De la Syria rica joya .

Si aquel Santo patriarca.
Padre de las tr ibus todas, 
Trabajó catorce años.
Por m erecer á su  esposa;

Y'ó trabajaria  Ireinla, 
Pastoreando por las lomas,
Por nía tó rra les y riscos 
D é la  sierra más fragosa,

Que el Guadalojíc hum edece 
Con sus cristalinas ondas.
P or log ra r  lu  b lanca  mano.
Por tenor lan  dulce gloria.

Asómate á esa ventana 
Con la enlutada m atrona.
A quien deseo de Madre 
Dar el nom bre  desde  ahora.

Vestís po r  desgracia lulo: 
Pero, Cecilia, ¡que importa!
Si hoy de júbilo  inefable 
Es dia para  vosotras!

Volved m añana de duelo 
A ceñir las negras  tocas,
Y á llorar m arido y padre.
Que en el sepulcro*reposa.

Mas hoy que Dios y  la Virgen 
De beneíicios os colman.
Y Alcañiz con vuestra  dicha 
Tanto y tanto se alboroza:

Cuando los vecinos todos 
Así celebran y loan 
La salud y la vciílura.
Que disfrutáis una y otra;

E u  apartado  re tiro  
¿Seguiréis m as liem])o solas,
Sin que á  la m ad re  y la hija 
Ninguno vea que  asojnan?

Cecilia, en este  m om ento 
Yó llego de Zaragoza,
Como el polvo maniíiesta 
De mi som brero  y mi ropa.

E n  la ciudad de María 
Supe gozoso la historia 
De tu  salud alcanzada 
Por su  m ano pro tec tora .

Apenas oí la nueva,
La Capilla m ilagrosa 
Del Pilar m e vió postrado, 
Gracias dando ájla Señora.

Volví á mi casa corriendo. 
Volando como una  alondra.
La Lira lomo, y  camino 
Cual un correo  de  posta.

Quiero ce lebrar cual lodos 
Con mi plectro y con mis trovas 
Las mercedes d é la  Virgen,
De Dios las misericordias.

Asómale á e«a ventana.
Y j)or b uena  y candorosa.
Quizá ver puedan  tu s  ojos.
Que los ángeles se postran.

Cuando en níi.s doradas cnerdas 
El nombr<; suene que adoran 
De la Santísima Virgen,
Cual de Dios Madre dichosa.

Quizá veas, que los astros
Y la Luna (¡ue yá asoma 
De estrellas mil escollada,
E n  plateada carroza:

Su veloz m archa suspenden. 
Porque mi cítara nom bra  
A la q u e  és de cielo y tiei ra 
Em peratriz  y Señora.

Asómate, si uo quieres,
Que m e vuelva á Zaragoza,
A encerrarm e en la Carluja,
Hasta  que m e abran  la fo.sa.

ESFUERZOS INÚTILES,

Calló el bardo, y su ventana 
Abrió con irém ula  d iestra  
La casta viuda, que  dijo 
Al doncel de esta num era ;

«Gracias, Diego, nnicbas gracias. 
))Por la bondad que nos m uestras  
«A la m adre  y á la hija,
))Que sus pesares lam entan .

«Mil grac ias  Dios y la Vicgíoi,
«Bien lo sabes, recom pensan 
«Acciones, como la tuya,
«En el cielo y en la tierra.

«Diego, áDios. Al crudo  invi(‘rno 
«Sucede la i»riniavcra,
«Y con el tiempo Cecilia 
«Olvidará su tristeza.»

Cuando c! escolar qucria 
Dar nmy urbana respuesta ,
Vió cerrarse  la ventana 
Con harto  dolor y  pena.

Aunque inmóvil como estálua 
Estuvo la noche entera,
Y'a no la vieron sus ojos 
Por segunda vez abierta.

En vano, en vano de nuevo 
Sonaron las su rcas  cuerdas.
Del Guadalope vecino 
E n ca n tá n d o las  rihoras.

E n  vano, cual por cl bosque 
Suele blanda Filomena 
E n ternecer á los riscos,
Y anim ar m ontes y selvas;

Su voz de teno r divina 
A sus paisanos alegra,
Del Cantomuro en la calle 
Cuando armónica resuena.

E n  vano, en vano m odula 
Las mas dulces cantilenas.
Que desdenes inspiraron 
A enam orado Poeta.

Los ojos del estudiante  
La pobre  ventana aquella 
No lograron venturosos 
Ver segunda vez abierta.

CONFORMIDAD.

XXV.

Al ver el ci'istiano Diego 
Que uo se al>re la ventana, 
Dulce imán de sus amores,
Iris de sus esperanzas;

Al ver que yá  })or Oriente 
Asoma riendo cl Alba,
Al Santiiarlo de Puoyos 
D irico  velóz su marcha.

Condiscípulos queridos. 
Amigos suyos de infancia, 
Deseosos de  alegrarle,
Al escolar acomj)aiian.

Yá en el tem plo ¡)¡de hum ilde 
A Dios y  á la Virgen Santa 
Esposa prudciUe y  buena.
Como Abigail y  Sara.

Y después que les ofrece 
Digno liacimiento de  gracias.
Por la salud que á Cecilia 
En su  bondad  dispensaran;

Sale del Sacro recinto .
Y al pisar verdes llanadas,
Que á  la ¡«oblación conducen; 
E n tre  cuadros de  esmeralda;

O tra vez fino y am able 
Pulsa las cuerdas doi-adas, 
Poi:(¡uc sus  fíeles am igos 
Quieren de nuevo escucharlas.

A quellas  cuerdas q u e .m on tes .  
Ríos y  se lvas  arrastran,
Por se r  dulces, como es dulce 
La voz del consuelo blanda.

Cecilia dicen los valles, 
Cecilia d icenlas auras,
Cecilia rep iten  lejos 
Los ecos de las m ontañas.

Al son de süavcs cantos,
Que con su voz y sus palma,s 
Los com pañeros aplauden.
Se acercan a la fontana.

Que ¡lOr setenta  y dos cáñn.s 
Vierte rauda les  de ¡«lata,
A la que mis compatriotas 
Fuente de la  lo b a  llam an.

El pulcro  Diego sacude 
Su m anteo  y su  sotana, 
Lavándose en pós las manos, 
Cabeza y ojos y cara.

E n tra n  lodos por la puente. 
Saludando las m urallas.
Que de D. Ja im e Prim ero 
Él nom bre  csociso ¡írGclaman.

Cuando en la gótica to rre  
De la Insigne  Colegiata 
A Misa m ayor sonoi’as 
Repican yá las cam panas,

T ras de t ie rna  dcsi)cdida, 
Dejan á Diego t n  su  casa. 
Advirtiendo, que á sus ojos 
Sueño y descanso les faltan.

MATRIMONIO FELIZ.

XXVI.
Por la Santa Providencia 

De Dios bondadoso v justo ,

Ayuntamiento de Madrid



Kn este valle ó destierro,
E n  este mísero m undo,

Como la rápida som bra,
Que por las cum!)res á imp ;lso 
De sus alas van dejando 
Al volar los aguiluchos;

Todo pasa y  desiíarece:
Al h o rro r  de invierno crudo 
Suceden flores de mayo,
Y bellas noches de juráo.

A las espigas de agosto
De octubre  rem plazan frutos, 
Que del labrador aum entan  
Él júbilo  y el peculio.

Así tam bién  á la angustia  
Al dolor, al infortunio 
Envía el Señor consuelos.
Q ue penas calman y lulos.

La ])obre viuda y su bija 
Que lloraron casi un lustro  
El tr is te  fallecimiento 
Do esposo y padre difunto;

l’o r fin las lünebres  locas 
Dejaron el m es de  julio,
Cuando de la santa Cruz 
Celebram os el Triunfo.^

La herm osísim a Cecilia,
Gloria de Alcañiz y orgullo,
S;i mano de  rosa y lirio,
Su corazón tierno y jiuro,

Dió al jóven Diego, al dichoso 
Doncel, m odelo y trasunto  
De virtud, do am or y juicio,
A sus  años prem aturo .

Venturoso m atrim onio,
Que sin alan, ni disgustos,
Vió crecer cristianos hijos.
Y á no pocos nietos suyos 

Hasta que  en [«lúcida calma,
Con labio yá m oribundo 
Invocando el Dulce Nombre  
De M a ria  nuestro  escudo.

E n  ancianidad tranquila  
Contem pló abierto  el Sepulcro 
Donde se hundió con la m uerte , 
Propia solo de los Justos.

CONCLUSION Y PLEGARIA.

XXVII.

Reina augusta , d igna Madre 
De nuestro  Piíncipe Alfunso,
Iris de paz y esperanza 
De los Españoles todos; _

El cielo os premie, Señora, 
Porque m is acentos broncos 
Escuchasteis este dia.
Para mí tan venturoso.

Vuestra pied.«d me acompañe, 
Cuando on el suelo m e postro 
De Jehová en la presencia,
Y (le Maria ante el Sólio,

Y m ente  y manos elevo,
Y con lágrim as im ploro  
Su [«rotticcion á ese Niño 
A ese vastago precioso.

«Dios mió, cual tierno Padre, 
««Mirad con I«enignos ojos 
»Al esclarecido Nieto 
«>i)e los Fernandos y Alfonsos.

i)Y Vos, Virgen sin mancilla, 
«)A quien  yá  reza devoto 
«Desde que en dorada cuna 
«Cual m orta l daba sollozos.

«Sed su  Protectora y  Madre 
«Como con ferviente llor(«.
«Y fé y huiniíílad cristiana 
«Suplicamos los que  somos 

«Discípulos de Santiago. 
««Estirpe de aquellos Godos,
«A la voz de Recaredo 
«Católicos fervorosos.»

Ileina mia, así lo espera 
Con dulcísimo alborozo 
El Vate del Guadalope,
Débil, anciano, achacoso,

Que os dedica esta Leyenda, 
De su plectro  áspero y ronco 
Despeeíida, porque m udo 
Callará en la tum ba pronto.

G a s p a r  B o .n o  S e r r a n o .

ALCAÑIZ I 1 DE ABRIL DE 1868

NOTIfJlS.
El lunes próximo, se dará  principio, según se nos 

ha informado á los trabajos de esplanacion del trozo 
cuarto  de la carre te ra  de tercer  órden de Valdeal- 
gorfa áReceite, comprendido entre  el rio Taslavins 
y Vaklerrohres, con objeto de aliviar |«or este  medio 
la miseria en (pie se encuen tra  sum ida la clase jo r 
nalera  (k l  pais.

Los vcciins  de Valderrohrcs{)Or cuyas fincas pasa 
el trazado accediendo gustosos á la invitación del 
Sr. Gobernador de la provincia perm iten  que se les 
ocupen aquellas ánles del pago de la zuna csjiro- 
pia(Ja.

El m inistro de Fom ento  ha  concedido 10.000 e s 
cudos para la carre te ra  de Caspe á Maella, y  6.000 
para la del Burgo á Belchile.

La diputación provincial de Zaragoza ha solicita
do autorización para  dar principio á los trabajos de 
cam inos vecinales d é la  provincia sin fo rm aciónpré- 
via de espediente, y  con sólo el estudio del trazado, 
con el objeto de  prom over diferentes obras en ia lo
calidad, dando ocupación á los jo rnaleros  que  están 
sin  trabajo.

El ingeniero jefe de caminos de  la provincia de Te
ruel, D. Luis Corsini, ha sido trasladado con igual 
cargo á Lérida, siendo reeni]«lazo por el de esta p ro
vincia, D. Rafael deLafiguera.

Debido á la p lum a de nuestro  m uy querido amigo 
é ilustrado coloborador 1). W aldo Ferrer  Garayta, se 
ba  publicado uu notable folleto con el titulo Los po
bres vergonzantes y la sociedad de San  ViceiiledePaul.

El objeto princij«al del au to r  es.como ya lo indica 
su  título . . . .  «hacer ver el pauperism o vergonzante, 
esos dram as y escenas desgarradoras que tienen l u 
gar  en las fétidas buardillas, y la m anera eficaz al par 
([ue sencilla, q u e á  nuestro  a lcáncese  halla para evi
ta r  que los duros eslabones de la í’esgracia  se com 
prim an mas y mas hasta  esterm inar po r  consunción 
al se r  que  a h e r ro ja n — ««

Bien com prenderán  nuestros lectores que  t ra tá n 
dose (le un com pañero  estarían mal en nuestra  p lu 
ma los m uchos elogios quee lc itado  folleto se merece.

Nos contentarem os, pues, con recom endar m uy  
encarecidam ente  su  lectura.

Siendo, adem ás, su precio  el de un solo real, es 
asequible á todas las fortunas, porque todos, sin nin
guna  esce|)CÍon, deben leer tan curioso y cristiano 
opúsculo inspirado en la m ás ardiente caridad y los 
m ás nobles sentim ientos,

Correspondencia particu lar  de EL BAJO ARAGON.

Madrid 8 d e  Abril d e  1868.

Mi estimado am igo: Nos encon tram os en unos 
(lias en (|ue lodo el m undo se re t ira  d e  la vida f«ú- 
b lica para  en tregarse  á las m editaciones á que  con
vidan los recuerdos del que por nosotros m urió en 
el gólgota: de público existe solam ente el culto (|ue 
en tales dias y  po r  las mismas causas nuestra  igle
sia le tr ibu ta .

Desearía q  e mi plum a fuera el pincel de un  Mu- 
r lllo  ó de un Rafael para  poder p in ta r  el cuadro que 
estos días ofrece Madrid y especialm ente el que ofre
cerá, s  gun costum bre, m añana Jueves, p u e sy á  que 
no pueda darle el colorido que en  si tiene, ha ré  si
quiera uu boceto, al que el lec tor con su  ta len to  le 
dará  lo que le falte.

Es costum bre  cl Jueves Santo, á eso del medio dia 
en adelante, cum plir  con el deber religioso como en 
todo pueblo cristiano de vistar a lgunos m onum entos 
(le los varios que en la córte existen. E sta  costum 
bre , que en o tros puntos se efectúa con la m ayor 
modestia, tan to  en el vestido como en  las formas, 
aquí acontece todo lo contrario: desde la hora indi
cada. se ven d iscurrir por estas calles, desde  la más 
sencilla m enestra la  al título m as honorífico de Cas
tilla, que en tal dia van á pié, inm ensidad de perso
nas que p o rsu d e se m b o l tu ra  y  ricos trages, los m e
jo re s  seg u ram en te  que  poseen ó que para lucir en 
tal dia estrenan, parece más que  se vá á u n  volup
tuoso baile quo á ofrecer las debidas oraciones al se 
ñor.

E legantes pollos y de la m ism a m anera, van á las

iglesias en cuyas puertas se sitúan á adm irar  la Ler- 
inosura  de las dam as y la riíjucza de sus vestidos y 
alhajas,

Todo lo cual, repito , forma tni conjunto  que con
trasta  singulariiicnto con la significación que. para 
lodo cristiano d e b e le n e r  osle dia tan  veneraiwJo.

Poco puedo hoy  manifestar á V. en lo que toca á 
noticias.

Los Tcatr-os y demás pun tos de  diversión, como es 
natural, se encuentran  cerrados desdo cl Viernes de 
dolores.

Su afectísimo amigo,
J. R a l l o  C a m p u z a n o .

SECCION DE VMIEDiDES.
H ISTO RIA DE LA CRUZ.

Enlre muchos de los pueblos de I.t anligürdad, era la Cruz 
un suplicio infamanic on el que lan cruel como doloridamonle 
se hacia morir á los criminales; y era tan coníun esle suplicio 
onlre los antiguos, que los latinos espresaban con la palabra 
Cruz y sus  derivados toda suerte de penas y de tormentos así 
físicos como morales.

El suplicio de la Cruz estaba en uso én tre los  egipcios:.por  
que cruciticado fué el panadero de Faraón Ar-imisino se cru
cificaba entre los asirlos, persas, escitas y  siirmatas, y  también 
en tiempo de Moisós y  de Josué, sin que de esle suplicio se 
eximiere á las mujeres de oslraordinana criminalidad

Los romanos castigaban con la crucifixión particularmente á 
los  esclavos y á v e c e s á  los oxirangeros lambi' n, pero nunca 
á los que eran ciudadanos romanos; y por esto m ism o S. Pa
blo fué degollado, al paso q ueS . l'edro, com o judio , fué cru
cificado,

La figura de la cruz ha variado según los tiem pos y nacio
nes que han usado cstesup iic io , reduciéndose en los primeros  
tiempos á un palo dercciio. Las cruces, propiamente hablando, 
con.-.iaban de dos m ade-os y eran de tres clases: cruz d ecu s-  
sntii,'c r u z  commissa y C T ü'/.im m issa. \.fi dccuss'ita, era la dis-  
puesia en figura <lc aspa 6 do la letra X, pnlabra com puesta de 
la raíz numeral d ecu s  igual d diez como lo representa la citada 
letra de numeración romana, y do se lís  que significa lo bas
tante. es decir, lo mu<;ho que este suplicio conducía á hacer 
sufrir el tormento que se prelundia. La co m m issu ,  era aquella 
que tenia la figura de una T, llamada a.sí por la comisura d 
unión que resultaba en la parle superior ai trabar los dos ma- 
derd.s.d palos. ¥  cruz tmtnísaa era la q u é d e l a  comisura ascendía 
un poco el palo perpendicular, denominación debida á la sig
nificación del verbo latino xmmiltcre. También habia cruces á 
las que se fijaba una ménsula en medio 6  en la estremidad in 
ferior que servia de apoyo al reo, cuya infamia se  consideraba  
mayor o menor por la mayor 6  menor altura de la cruz.

Los condenados á morir en cruz eran com unm ente azotados 
ántes, y  á veces se les quemaban los costados con un hierro 
hecho ascua d C(*n teas encendidas; marchaban al suplicio con 
su traje u sual,  llevando sobre sí la cruz si no era desmedida; así 
com o llegaban al sitio de la ejecución, se  lc.s crucificaba en 
desnudez, y  los vestidos correspondían á los ejecutores dé l a  
sentencia; clavados yá en la cruz, y para que el martirio se les 
hieieia m enos  doloroso, bebian una mistura de vino, mirra y 
otras sustancias narcóticas propias para em botar la sensibili
dad; y si no habian espirado antes de ponerse el sol, se les 
quebrantaban tas piernas según horrorosa costum bre habida 
entre los/judios.

La crucifixión se ejecutaba fijando primero en tierra la cruz, 
subirndo después al reo y  clavándolo á continuación;- si bien 
otras voces lo crucificaban tendido en e! suelo  sobre la cruz 
elevándolo después. Muerto el dcrmcu'“nle ,  tos ju d íos  quita
ban el cadáver d é l a  cruz, le daban sepultura, y hasta enterra
ban la cruz para m ayor afrenta dcl crucificado. No así los 
gentiles, porque siempre que la ejecución tenia lugar en despo
blado, dejaban los  cadáveres en cl suplicio hasta consumirse.

En un patíbulo tari acervfsimo com o ignom inioso quiso  mo
rir el Redentor del m undo, figurado tantas veces en los s ím b o 
los  misteriosos que la historia nos dá á conocer. Por mucho  
tiempo después de la m uerte de Jesús fué siendo la cruz el pa
tíbulo ordinario de los mayores didincuenlcs, hasta que en
contrada la propia Cruz del’Salvador por la piedad de santa 
Elena madre del emperador Constantino, ac prohibió p or  de
creto imperial el suplicio de la cruz en obsequio  á la Cruz de 
Jesucristo. De esta manera es como la cruz pasó, de los su
plicios á los altares, y  á los  palacios de lo s  reyes tam bién; de 
una representación ignom iniosa que tenia, ‘á s im bolizar la 
suprema autoridad de los m onarcas católicos.

La Cruz de Jesucristo era de madera tosca d groseramente la
brada, de la altura de quince piés, y de ocho el travesano, 
procedente de uno d é l o s  o livos q u e ’existian en un valle muy 
cercano á Jerusalen; en cuyo sitio se levantó después un c o n 
vento que pertenece á los monjes Basílicos Georgianos con la 
invocación de Santa Cruz, asentándose e! altar mayor do la 
capilla de estos  monjes en el m ism o y  preciso punto en que 
nació y vegetó  el o livo  que fué corlado para la Cruz del Sal
vador.

La Cruz de Jesús era de la clase immissa para fijar su sen
tencia en la parle alta, carccia de la ménsula ó apoyo que so 
ponia en algunas, recibió el Señor tendida en el suelo , y  des
pués fué elevada y  fijada en una peña, quedando cl D ivino Re
dentor do espaldas á Jerusalen para que se cum pliesen  aque; 
lias divinas palabras puestas en boca de Jeremías: Les volver^ 
las espaldas y  nó mi rostro  en el d ía  de su perdición.

Vaticinado estaba por Isaías que e! Señor moriría entre hom
bres inicuos; y  así «e cumplió en verdad, porque Jesús fué cru
cificado entre dos ladrones. Por la stluacion que demuestran 
aun los agujeros en el Calvario, la posic ión  de la Cruz de JtóU- 
cristo respecto á la de los dos ladrones era casi la de un trian
gu lo ,  porque Jesucristo ocupaba de espaldas á Jerusalen el áu- 
guio más inmediato á esta ciudad, y  los  dos ladrones fueron 
colocados en los  otros ángulos, es (íccir, á derecha é izqui 
y casi delante del Salvador.Ayuntamiento de Madrid



El b u e n  y cl m al lad ró n  crucif icados con  J e s ú s  e r a n  d o s  c r i 
m inales  p re so s  en  las cárceles d e  J e ru sa le n .  y m ien lra s  el u n o  
blasfem aba d e  Jesú s ,  el o l r c  creia  en  él. Y p o r  m as  q u e  d i s 
tra ig a m o s  n u e s t ro  re la to ,  n o s  p e rm i t im o s  d ec ir  en  e s te  lugar ,  
que u n a  trad ic ió n  co n se rv ad a  a u n  en  la Palestina d ice, q u e  al 
Imir la S ag rada-F am ilia  á  Fg ip io  y p asan d o  m as  allá d e  A na- 
tho t en  d irección  á las cercanías  de  Ram ia p a ra  b a ja rse  i  las 
l lanuras d e  la S ibcria  con  cl ob je to  d e  ale ja rse  d e  c ie r ta  vec in 
dad pe lig rosa ,  ap ro v ech a ro n  para  este t rán s i to  peligroso  a lg u 
nas h o ra s  d e  la no<-lie, y q u e  al a p ro x im a rse  á  u n a  b a r ran ca  
sa lieron d e  ella uno> h o m b re s  a rm a d o s  «juc les im p id ie ro n  el 
paso. S. Jo sé  y M aria S an tís im a se d e tu v ie ro n  m irá n d o se  con  
in q u ie tu d ,  y  el q u e  parec ía  efe d e  aquellos  b an d id o s  avanzd 
con  án im o  hos t i l ;  p e ro  q u ed ó  tan a s o m b ra d o  a n te  el aspecto  
p a tr ia rca l  d e  S. Jo sé  y p o r  el afan  d o lo ro so  con  q u e  Maria 
S an tís im a a p re ta b a  c o n t ra  su  pecho á Jesu s ,  q u e  desp u és  de  
haber  m u r m u r a d o  c ier tas  p a lab ras  ba jó  la p u n ta  de  la lanza, 
tend ió  á S. Jo sé  u n a  m an o  am iga ,  y le ofreció h o sp ed a je  p a ra  
aquella  no<-he en  « u  fo r ta leza . Este o frec im ien to  hecho con  
la m ay o r  franqueza  p o r  efecto sin d u d a  d e  lo m ucho  q u e  la 
p resencia  de  la S ag rada  Familia o b ró  so b re  aque lla  a lm a feróz, 
fu é  aceptado  con  u n a  s a n ta  confianza, y la g u a r id a  de  un h a n .  
d ido  sirv ió  d e  a lb e rg u e  en  es ta  ocasión  á  los san tís im os  fu g i 
t ivos. A es ta  leyenda q u e  se  co n s id e ra  au lé iu ica ,  se añ ad e  un 
c u en to  p re te n d ie n d o ,  q u e  el b an d id o  h o sp ita la r io  e r a  el Buen  
Ladrón

L os  c r is t ian o s  f ig u ran  al p ié  d e  la C ruz  u n  c ráneo  hu m an o  
ó ca lavera  co n  d o s  h u r s o s  c ruzados .  T re s  son  los  significados 
q u e  suelen  d a rse  á  osla rep resen tac ión :  la cabeza de  Adán, 
e n te r r a d o ,  seg ú n  v a r io s  S an tos  Padres , en cl misino lu g a r  
d o n d e  Je sú s  fué crucificado; el lu g a r  de  la crúcílix ion  de  J e s u 
cristo  llenó de  h u eso s  y ca laveras,  l lam ado  p o r  esto  Calvario , 
ya  q u e  en  él se d a b a ñ iu c r l e  á  los reos  d e  p e n a  capital; y u n a  
a lusión  á  U  Pasión y m u e r te  d e  Jesu c r is to  con  q u e  d es tru y ó  
y  venció  la m u e r te  en q u e  in cu rr im o s  p o r  n u e s t ra s  culpas.

Los c r is t ian o s  d eb e m o s  gloriarnos., p u es ,  en  la C ruz de Je- 
s u c r i to ,  p o rq u e  so lo  d e  ella jiodcm os e s p e ra r  la v e rd ad era  s a 
lud y  toda  su e r te  d e  b ienes  La C ruz  e s  la llave q u e  n o s  a b r e  
las p u e r ta s  del P ara íso ,  seg ú n  S. J u a n  Damasceno: la C ruz 
cs espe ranza ,  re su rrec c ió n ,  gu ia ,  bácu lo ,  á n c o ra ,  co n su e lo ,  
t r iu n fo  d e  los m o rta le s  seg ú n  cl es tado  y v ic is i tudes  d e  la vida 
tem p o ra l.  Esta es la razón  s in  d u d a  p o rq u e  la iglesia lia d is 
p ues to  q u e  la C ruz  a c o m p a ñ e  á  los m as  de  los ac to s  del c r is t ia 
no com o  s igno  d e  s u  p ro fes ió n ,  com o  em blem a del código d e  
la m ás  su b lim e  m o ra l .  Nace el h o m b re ,  y  al b u sca r  la  v e rd a 
d era  sa lud  l lam ando á  las p u e r la s  d e  la iglesia, a c o r re  es ta  s e 
l lándole co n  la C ruz. Q u ed am o s  b au tizados ,  y  n u e s t ra  m a d re  
n o s  pers ig n a  to d o s  los d ias  d e  n u e s t ra  in fancia :  m as  ta rd e  esto 
m ism o es lo q u e  ella n o s  enseña ,  y d esp u é s  y s ie m p re  y n o s o 
t ro s  m ism os n o s  s ig n am o s  y san t ig u am o s  v a r ia s  veces cada  
d ia .  FiSta o rac ión  q u e  la iglesia católica n o s  en señ a ,  cs tan  
b reve  en cl d ec ir  co m o  infinita en  el sen tir :  u n a s  p o ca s  p a l a 
b ra s  y n ad a  más; pero  d e  infinitas ap licaciones p a ra  la ed u c a 
c ión  cr is t iana : u n a  c o r ta  o rac ió n ,  p e r o  u n  e locuen te  c o m 

p en d io  d e  m o ra l .  La C ruz  en  la f ren te ,  la C ruz en  la b o ca ,  la 
C ru z  en  cl pecho , t l é  a q u í  U  sencillez con  la g randeza :  h é a q u í  
cl p en sa m ie n to  d e  la in teligencia ,  luz v iva dcl m ism o Dios: 
hé  aq u í  el em beleso  d e  la p a lab ra ,  d o n  q u e  com ple ta  el ad m i
rab il ís im o se r  de  n u e s l ra  esp ir i tua l idad :  lé aqu í  la rica jo y a  de 
n u e s l ra  l ib e r tad  y co n  es ta  n u e s l ra  r e s p o n sa b i l id a d  m ora! ,  y 
p o r  c o n s ig u ien te  el p re m io  y  el castigo . La C ruz cu  la frente’, 
la C ruz  en la bo ca  . . .  .  la C ruz. . , . !  ¡Lección m agnítica la de  la 
Cruz!!! ¡ In s t ru c c ió n  eficacísima es la CRUZ p a r a  n u e s t ra  e d u 
cac ió n ! . . .

Hay p u eb lo s  e n  n u e s t ro s  d ia s  com o lo s  liabia  en los p r i 
m ero s  t iem p o s  dcl c r is t ia n is m o ,  q u e ,  en c a r iñ ad o s  d eb id am en te  
con  la C ru z ,  desde  q u e  e n  el tem plo  desaparecen  las señales de  
due lo ,  d esd e  q u e  los  a l ta re s  se d e sc u b ren ,  desde  q u e  los sace r
d o te s  visten co n  los m ás  o s ten to so s  o rn a m e n to s ,  d esd e  que 
las ca m p a n a s  clam an con  a lb o ro z o ,  desde  q u e  los fieles acu t en 
en  a leg re  t ro p e l  al S an to  T em plo  y d esd e  q u e  en  lo d o s  los 
to n o s  se o y e  el can to  d e  AH eluya  se d isp o n en  com o se  d i s 
p o n ían  an t ig u a m e n te  á  reconciliarse co n  sus  en em ig o s ,  s iendo  
m uy  f recu e n te  q u e  al e n c o n tr a r s e  dos en c o n ad o s  cn cn iig o s ,  se 
p a re n ,  d ic iendo  el u n o :  Je su c r is to  h a  re su c i ta d o .— Y co n te s 
tan d o  el o tro :  Je su c r is to  ha  resuc itado  v e rd a d e ra m e n te  Dicho 
esto se ab raza n  co n  efusión  e n  m ed io  de  la calle. ¡F.jcmplo 
edificante! ¿ I 'o r  q u é  n o  h em o s  d e  im ita r  es ta  co s i i im b re  lan 
c iv il izadora  com o  ¡liadosa. y p o r  c o n s ig u ien te  tan  educativa  
co m o  co n so lad o ra?  Hé aq u í  é l m ed io  m as  p rec ioso  d e  reco n 
c i l ia rnos  con  Je su c r is to  y d e  p ro b a r le  n u e s t ro  am o r ;  es dec ir ,  
la reconcil iac ión  con  nueslro.s en em ig o s ,  im ita n d o  así al q u e  
castigó  p e r d o n a n d o  á  su s  m a y o re s  enem igos ,  si en c a r iñ ad o s  
es tam os  con  la S an ta  C ruz.

R. A. M.

G A C E T lL L x L .

N u e s t r o  a p r e e i a b l e  c o l e g a  « E l
Progreso M ercantil, Industria l y  Agronómico, en su 
núm. 13. contiene el siguiente Sumauio.

A nuestros suscritores.— Sección m ercan til.—Uno 
de tantos.— La carrera m ercantil.— Sección Indus
tr ia l .— Materias textiles.— Algodón.— Sección agi'o- 
womtco.—'Economía rural.— Arboricultura.—  V arie
dades.—El Cardenal Císneros.—Biograíia.— ¡Re
cuerdo!

H e m o s  r e c i b i d o  l o s  p r i m e r o s  n ú 
meros de E l Eco. periódico que ha principiado á ver 
la luz pública en Jerez, y los de El Correo del Ebro 
de Tortosa; ambos destinados á la defensa de los

intereses morales y materiales de su pais.
Que sean muy bien venidos.
M u c h a c h o  a p r o v e c h a d o . — Un estu 

diante, <¡ue sulia distraerse mucho en la clase, fué 
interpelado de pronto por el profesor.

— ¿Qué es física?— le preguntó.
—¿Que (jué es física? respondió sorprendido el 

alumno.
— Si, señor; qué es física?
— Diga Yd.: ¿vengo yo aquí á enseñar á Yd. lo 

que es física, ó á que me lo enseñe Yd. á mí?
H a n  c o r r e s p o n d i d o  á  l a  A d m i n i s 

tración de Loterías de esta ciudad en el sorreo del 
6 de Abril 200 escudos, al núm . 13.634.

Solución a l logogrifo del número an terior.

A r t e m i s a .

CHARADA.
C reo q u e  t ienes  

p n 'm a  y  segunda  
' y  á  veces p r im a

co n  tercia  a b u n d a .
Tercia  y p rim era  
n u n c a  lo hagas ,  
ni cl todo  seas 
d e  la charada .

A. A .

B O L E T l lV  R E L I G I O S O .

Dia 11 .— Sáb. S. León I, p. y (Ir. s. Antipas ob. 
m r., s. Isac, monje y confesor.

12 .— Dom, P a scu a  de R esurecc ion .S . Cons
tantino, s. Víctor, y san Zenon obs. y mrs. sta. Vi- 
sia, vg. y san Julio I. papa, Ntra. Señora del Refu
gio.

15 .—Lun. S. Hermenegildo, rey de Sevilla y
mr.

14.— Mart. S. Tiburcio y s. Valeriano, m rs., y 
s. Pedro González Telmo.
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Ayuntamiento de Madrid



1 5 . — M i é r .  S l a .  B a s i l i s a  y  s a n t a  A n a s t a s i a ,  m r s .

IG.— Juev.  Sta. Engrac ia  y san io  Toribio tle 
Liébana.

1 7 . — V i e r .  S .  A n i c e l o ,  p .  y  m r . ,  y  l a  b l a .  M a -

í  r í a  A n a  d e  J e s ú s ,  v i r g e n ,  y  s .  E l i a s ,  p r e t b .  y  m r .

BOLElllV COMERCIAL.
A L C . V Ñ I Z  1) d e  A b r i l .  T r i g o  d o  m o n t e ,  

d e  2 9 . 0 0  á  3 0 , 0 0  r s .  f a n e g a . —  C e b a d a ,  d e  1 1 , 0 0  ú

1 2 , 0 0  r s .  f a n e g a . —  M a i z  t l e  0 0 . 0 0  á  1 8 , 0 0  r s .  

f a n e g a . —  A c e i t e  e n  l o s  i n o l i n u s ,  d e  0 0 , 0 0  y  6 8 , 0 0  

r s .  a r r o b a  d e  3 6  l i b r a s  a r a g o n e s a s .  E u  e l  a l m a c é n  

( l e  0 0 . 0 0  á  6 9 , 0 0  r s .

Z A R A G O Z A  3  d e  A b r i l .  T r i g o  d e  m o n t e ,  

( l e  2 8 , 0 0  á  2 9 , o O  r s ,  f a n e g a . — C e b a d a ,  d é  1 2 . 5 0  

á  1 3 , 0 0  r s .  f a n e g a . — M a i z ,  d e  l o , 3 0  á  1 6 , 0 0  r s .  f a 

n e g a . — A c e i t e  d e  j a b ó n  d e  7 0 , 0 0  á  7 2 , 0 0  r s .  a r r o 

b a . — A c e i t e  d e  c o n s u m o ,  d e  7 i , 0 0  á  7 6 , 0 0  r s .  a r 

r o b a .

Y A L L A D O l J l )  2  d e  A b r i l  T r i g o  d e  0 0 . 0 0  

á  6 7 , 5 0  r s .  l a s  9 í  l i b r a s .  C e b a d a  d e  0 0 , 0 0  á  0 0 , 0 0  

r s .  f a n e g a .

S E V I L L A  3  d e  A b r i l .  T r i g o  E s t i ' e m e ñ o .  

d e  0 0 , 0 0  á  0 0 , 0 0  r s .  f a n e g a . — P i n t ó n ,  d e  0 0 , 0 0  

á  9 0 , 0 0  r s .  f a n e g a . — T r e m é s ,  d e  0 0 , 0 0  á  0 0 , 0 0  r s .  

f a n e g a . — . A e e i l e  e n d e b l e ,  d e  6 0 , 0 0  á  6 1 , 0 0  i*s. a r 

r o b a ' .  N u e v o  d e  0 0 , 0 0  á  0 0 , 0 0  r s .  a r r o b a .

. Í E U E Z  3  d e  A b r i l  T i - i g o  d e  7 8 , 0 0  á  9 1 . 0 0  

r s .  l a  f a n e g a . — ' C e b a d a  d e  0 0 , 0 0  á  1 6 , 0 0  r s .  f a n e g a .  

— M a i z  d e  3 9 , 0 0  á  6 ' i , 0 0  i ' s.  f a n e g a . — H a b a s  d e  

0 0 , 0 0  á  6 6 , 0 0  r s  f a n e g a . — A c e i t e  d e  1 .* c o n  d e r e -  

c h ’o í i ,  d e  8 0 , 0 0  á  0 0 , 0 0  v s .  a r r o b a  — D e  2 . '  d e  7 8 , 0 0  

á  0 0 , 0 0  r s .  i d . — D e  3 . ' .  d e  7 0 , 0 0  á  0 0 , 0 0  r s .  i d  —  

D e  d o  7 2 , 0 0  á  0 0 , 0 0  r s .  i d . — A i T Í e r i a  s i n  d e r e -  

c h o s ! R 3 , 0 0  á  0 0 , 0 0  r s .  i d .

P o r  l o d o  l o  n o  f i r m a d o :

E l  Se c re ia r i o  d é l a  U c d a c c i o n ,

Antonio Llesta.

Animcios.
GRAN ALMACEN

DE ACEITE PURO DE OLIVAS,

AiXTOMO LOPEZ Y DIAZ
S a b i d o e s  e n  t o d a s  p a r t e s  d e  E s p a ñ a y  e l  e s t r a n j c -  

r o  e l  i ' i c u  a c e i t e  ( j u e  p r o d u c e n  l o s  o l i v o s  d e !  b a j o  

A i * a g o n ,  p e i ' O  p a i l i c u l a r m e n l e  e l  ( j u e  s e  l á b r i e a  e n  

i a  c i u d a d  d e  A l c a ñ i z .  p o r í p i e  a d e m á s  d e  r e u n i r  l a  

e ¡ r * e u n s t a n e i a  d e  l a  b o n d a d  d e l  t e r r e n o ,  t i e n e  l a  d e l  

e s m e r o  c o n  q u e  s e  e s t r ’a e  d e  l o s  m o l i n o s  a e c i t e r ' o s  

d e s p u é s  d e  r e p o s a d o  t i e n e  u n  c o l o r  c a s i  b l a n c o  t r a s -  

p a r * e n t e ,  d e  s a b o r  d u l c e  y  a g r a d a b l e ,  y  e s t e  e s  e l  e s s  

l a d o  e n  ( ¡ u e  d e b e  c o r r e r  e n  e l e o m e r ' c i o  p a r a  l o s  u s ( > -  

d o m é s l i c o s :  a s í  e s  q u e  e l  d u e ñ o  d e  e s t e  e s t a b l e c i 

m i e n t o  h a  t e n i d o  t o d a s  e s t a s  r a z o n e s  p r e s e n t e s  p a 

r a  a b r i r  a l  p ú b l i c o  s u  a l m a c é n  a l  p o r  m a y o r  e n  l a  

c i u d a d  d e  A l c a ñ i z ,  c a l l e  d e  A l e j a n d r e ,  n ú m .  1 6 ,  

á  p r e c i o s  c o r r i e n t e s  e n  e l  p a i s .

BIBLIOTECA lATVEBSAL.
P u b l i c a c i ó n  d i a r i a  d e s t i n a d a  á  r e p r o d u c i r  l a s  

o b r a s  m u s  n o l a h l c s  d e l  i n g e n i o  h u m a n o .

Prec io  de  s us cr ic i on  en toda Es pa ña  l levado  á d o m ic i l io  á 
8 rs .  mensuales y  22  cl  t r i mestre.

C a d a  n ú m e r o  d e  e s t e  p e r i ó d i c o  c o n t e n d r á  í n t e g r a  

u n a  d e  l a s  o b r a s  m a s  n o t a b l e s  d e  l a  l i t e r a t u r a  ¿ e l  

m u n d o .  E n  e l  n ú m e r o  p r e l i m i n a r  q u e  a c o m p a ñ a  e l  

p r o s p e c t o  s e  p u b l i c a  l a  c é l e b r e  c o m e d i a  d e  M o r a l i n  

t i t u l a d a  L a  M o g i g a l a .

D u r a n t e  c l  m e s  ( l e  A b r i l  s e  p u b l i c a r á n  l a s  o b r a s  

s i g u i e n t e s :  M a r i  H e r n á n d e z  l a  G a l l e g a ,  F l  F a u s t o ,  

E l  I l e i j  se d i v i e r t e .  H i s t o r i a  d e  N a p o l e ó n  e n  s a n t a  

E l e n a ,  L a  v e r d a d  s o s p e c h o s a .  F l  P a r a í s o  p e r d i d o  de  

M i l l ó n  d r a m a  d e  V i c i a r  H u g o ,  D . J u a n  l i g r o n .  C o n 

f e r e n c i a s  d e  L a m a r t i n e ,  e t c . ,  e t c .

S e  s u s c r i b e  e n  1 1 R e d a c c i ó n  d e  e s t e  p e r i ó d i c o .

S e  v e n i i e  u n a  f r a g u a  á  m e d i o  u s a r ;  e n  l a  r e d a c -  

e i o n  ( l e  é s t e  p e r i ó d i c o  d a r á n  r a z ó n .

EL PBOÍiBESO MEIICAATIL,
IM)UST1UA1. y  A(illO}?ÓM lCO.

E L  P l l O G U E S O  se pu bl ica  todos  los siíb.idos y  consta de  ocho 
páginas en fol io.

Kl precio de  s us c i ic io n  es en todu  Es p a ñ a  12 reales t r im e s 
tre,  22  semestre  y  40 el añ o ;

Ú l i r a m a r  y  est ra njero  80 rs.
P o r  c o n d u e lo  de  corresponsales :  E n  E s p a ñ a l i r s .  t r imestre ,  

26  semestre y  50 u n  año.  E n  U l t r a m a r  y  Es t r a n j e r o  u n  año 
100 rs.

Lo s  a n un c io s  se inser tarán  á precios co nvencionales ,  hac ien 
d o  s ie m p r e  u n a  considerable  rebaja  á los señorc-'^ suscritores.

S iendo  nu est ro  p r o p O s i lo ;  según  he m o s  d i c h o ,  c o n t r i b u i r  en 
c u a n t o  p o d a m o s  á la realización do  u n  g r u n  p e n sa m ie n to ,  cual  
es el en gra n d e ci m ie n to  del c o m e r c i o ,  l a i n d u  tr ia y  la a g r ic u l 
tur a  en nuesl i  o  pais,  p o n i e n d o  para  ello c ua n t o  esté al alcance 
de  nuestras  fuerzas,  los suscri tores al P l t U G B E ó U  recib i rán  
C U A T h :

U n  tratado c o m pl et o  de  contabi l idad  mer can t i l ,  re part ido  
p o r  entregas mensuales .  V a n  p u bl ic a d as  y  regaladas las c o r 
respondientes á los meses E n e r o ,  F eb r e ro  y  M a r z o .

O t r o  de fabr icac ión  de  v i n o s .
. O t r o  de pur i f icac ión  de v in os .

O t r o  relat ivo á la apl icación  do los p r o d u c t o s  de  la desti la
c ió n  de  las mater ias co m bust ib les .

O t r o  de q u í m i c a  y física o r gá n ic a ,  ap l icada  especialmente á 
la m e j o r  c o n d ic i ó n  y  b a ra tu ra  de  los me d io s  de  a l im en tac ió n .

O t r o  q u e  c o m p r e n d a  las n oc io n e s  m e j o r  rec ibidas  acerca de 
la i r r ig a c ió n ,  ca nal izac ión ,  y  beneficio b idrostá l ico  de  las t ier 
ras.

O t r o  q u e  espl ique  los fe n ó m e n o s  f ís i c o - q u í m i c o s  de  la luz,  
el calórico y  la electr icidad apl icados ,  y á  al cu l t iv o ,  y á  á la i n 
dust r ia  ó  yá á las dist intas c om b in a c io n e s  del c o m er c io .

T a m b i é n  rec i b i rá n  grat is  los señores suscr i tores  las lá minas  
q u e s e a n  precisas para  la m e j o r  espl icacion de  los asuntos  de 
q u e  se oc upe  E L  P U U G U t S O  ó  los tratados especiales q u e  ne 
cesiten.

La c o r r e sp on d e n c ia  se d i r i g i r á  al  a d m i n i s t r a d o r  don  Joa qu ín  
Hal lo ,  calle de  S .  B e r n a r d o ,  n ú m .  -4S, 3.  * .  c u i d a n d o  de  a c o m 
p a ñ a r  al p e d id o  d é l a  suscr ic ion ó a n un c io s  el i m p o r t e ,  d e d u 
c ido  p o r  los eorresponsale.s cl  al>ono q u e  les hacemos.

Se admiten  suscnctones en la i m p r e n t a  de  este p e r ió d i c o .

D irec to r-E d ito r  respo n sab le ,  IJfpiono H uerta. 

A l c a ñ i z  1 8 6 8 — I m j i r e n t a :  d e l  E d i t o r .
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